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רעליקוויען 
די ליצע אליין איז : 
דאָס שענסטע געדיכט ... 


רמיין ערשטער פּאַרלאַנג,. 

| זיין מיט דיר, נאָר מיט דיר . : 

אין אענ:נאכט " .י. י ‏ א יע יה 

זען דעם שימער פון בּריליאַנט - אט אט טאא שיט 

= אין דער הימל:פּראַכט... א : 

- = זען, װײ ס'שווימען ראָזע שיפן 
| = אױפן בּלױען ים; 

| = װי עם בּאָדן זיך די װאָלקן : 

= אֵינִם גאַלדן פּלאַם.. ‏ . אט די 

זיין מיט דיר, נאָר מיט דיר, : 1 ר 


יי = אשנ םכש 1 6 7 
- = זען דעם שימער פון בּריליאַוט ‏ / ם 
!= אין דער הימל-פּראַכט... 2 א 
אין אײנינאכט 1928 5 | עי 


ליבּצס-שצה. 

= צינד ניט אָן קיין ליכט, 3 
יש אל אזי איצט זײז א א : 
אין דער מעריב:שעה, 0 4 יו 
אינם דעמער:שיין.. | | 
זע װי שין די שאַטו / : 2 

פאַלן אױף די װענט - : | 
- = קום געליבּטע געטין א 
9 יי אי די ליבעםיטענט, 
 .‏ לאמ"ר בײיזע שװײגן 

אין דער שטילער פרייד, 
קושן לאַנג די ליפּן, | ו 1 
| - אויסקושן די לייד... 
1 אין א פיאָלעטער שעה 1929. 


פֿוןיוני.נ ץעש 


צו אירי.. 


צעפלעכט ניט די צעפ, 
פאַרליר ניט דעם קוש, 
װאָס איך האָבּ דיר געגעבּן 
פון טויזנטער קעפּ.., 
זיי הייליק צו זיך, 
און פאַרהייליק דיין בּרוסט, : 
װאָס האָט נאָר דעם קוש 
פון מיין ליבּע געוװווּסט... 
און דו, װי אַ פרוי, 
און איך, וי אַ מאַן, 
מיר וועלן אַזױ 
טריי פאַרגיין מיט דעם פלאַם... 


אין א לבנה-נאכט 1928. 


אאך וע דר פאקנפספם די יידישע קרויזן 
בי דער טונקעלער שױבּ, זיך צאַפּלען פון ווינט - 
די איגן פאַרטראַכט, עס בּליען די הושן 


דאָס בּלוט פון אַ טויבּ... פון ליבּע אַצינד., 
: עס בּעטן די ליפּן 
אַ פרומען פאַרלאַנג : 
דעם זיבּעטן הימל, 
דאָס האַרץ מיט געזאַנג... 
בּיי איר פענסטער 1927. 


צופעליק. 
זאָל זיין אזוי, מיר. ווע שהי"ע; 
מיר וועקן לאָז רײידן טעה 
מיר וװועלן לאָזן זינגען פויגלען, 
מיר וועלן לאָזץ דופטן בּלומען -- 
מיר זיינען צופעליק געקומען... 
אין א מינוט פון ניט וויסן װאָס ציטאָן 1928. 


לייבּ אלט שולעף 


ט: ש: 


=ך וע נט די וו 

ושן איך וט זיר אין טהױט; 
און האלט איך זיין האנש 

האַלט איך שטערן פון רױים.. 


און קוש איך דיין ליפּ, 
קוש איך בּלומען פון בּייט, 
און האַלדז איך דיין האַלדז, 
האַלדז איך ימען מיט פרײיז.. 


בּײַ א קוש 1920. 


אין לב דע 

דאָס איז אַלץ, 
איך קוש דיר, 

דאָס איז אַלץ... 

איה היל דיה 
דאָס איז אַלץ, 

שױן - - - 
אָט דאָס איז אַלץ... 


אי 
און ווייסטו, װאָס איז דאָס אַ יוני:פאַרנאַכט, 
װען די אן האָט א"ה נאלד פאה דער ?"בע געבראכּט, 
ווען דער טאָג ווערט פאַרחלומט אין בּלױע! זעפיר, 
און די נאַכט קלאַפּט מיט שטילקייט אין בּלומיקער טִיר? 


ווען קנאָספּן פון ליבּע צעבּלומען זיך רייך, 
און עס דאַװנט אַ ווערבע ביים זילבּערנעם טײך. 
ווען אין הימל צעשפּרײיט זיך פון שטערן דער גלאַנץ, 
און דאָס האַרץ טאַנצט פאַרשיכּורט איר הייליקן טאַנץ ? 


2177 


בּי דער ענד פון חלום 1920, 


יק 
= 
* 


- 843 ,5| 


"םאר יי 
' = לופ 


פון יוני. גע 3ט 


אַ סערענאַדע, 


פאַר דיין פענסטער אָפן, 
שטיי איך יעדע נאַכט, 
כיהאָבּ מיין האַרץ מיט ליבּע, 
אַגעשאַנק געבּראַכט... 
אויף אַ בּלויען פליגל 
קומט צושװעבּו שוין 
אָוונט-ליכט און שאָטן, 
און אַ יוני-טרוים.., 
ווערט דער הימל בּלויער 
און דאָס שטילקייט ליבּ-- 
יעדער טוט זיין טרויער 
אויסבּייטן אױף פריד... 
יעדער מיט די ליידן 
קומט דאָ איצט צוגין; 
קומט דאָ איצט פאַרטרייבּן 
די שעה, פון זיין אַלין.., 
ס'איז די נאַכט די שטילע 
אַלץ נאָך ניט אַװעק; 
און די מאָרגן-רויטקייט 
דרעמלט אויפן וועג... 
און דער שניטער שלאָפט נאָך, 
און דער האָן איז מיד-- 
און דער פויגל שוייגט נאַך 
מיט זיין מאָרגן.ליד... 
גיבּ-זשע מיר דיין ליבּע 
פאַר מיין האַרץ מיט פרייד; 
גאָט! פאַר דיינע אױגן 
ליכטיק איז דער טױט!.. 


פאַרטאָג 1920, 


פון ענגליש 


ליבּעס:פילאָזאָסיע 


פּ. בּ. שעללי. 


די קװואַלן פאַלן אין די טייכן. 
די טייכן שלייכן אין די ימען. 
די הימל-קרעפטן שװעבּן אייניג 
מיט אַ זיסער קראַפּט צוזאַמען... 


ק |ן אף אן אין דער װשלט מש אײנטיק. 
געזעצלעך פליסט דאָס געטלעך שיין.. 

איײן גײסט באהעפט זיך מיט אַ צווייטן, 
פאַרװאָס:זשע, ניט דיין גײסט מיט מין? 


די בּערג, דעם הימל קושן שטרעבּן 
די כוואַליעס שליסן אין גערודער -- 
אַ שװועסטער.בּלימל זיניט פאַרגעבּן, 
אױיבּ זי פאַרלאָזן װאָלט איר בּרודער.. 


די זון:ליכט קלאַמערט אַיין די ערד, 
לבנה-שטראַלן קושן ימען... 

װאָס איז דאָס זיסע אַרבּעט ווערט, 
אױבּ מיר ניט קושן זיך צוזאַמען? 


פון יוני-נע5ט 


די אײַנליאַנער סעהצ:נ הי 


פּ. בּ. שעללי. 


כיערװואַך פון זיסן טרוים, 
פון ערשטן שלאָף בּיינאַכט, 
וװען די ווינטן אָטמען קוים 
אינם גאָלדן שטערן:פּראַכט.., 


כיערוואַך פון טרים און רו, 
וי אַ גיײסט בּאַפליגלט שנעל 
איך לױף, און ווייס ניט וו 
צו בּאַגעגענען דיין זעל! 


די װואַנדער-װינטן שמאַכטן 

אויפן שטילן שװאַרצן שוים... 
דער דופט פון בּלומען:פּראַכטן 
גייט אויס, וי אַליבּעס-טרוים.., 


דעם נאַכטיגאַלס געבּעטן, 

זײ שטארבן אױף דין האוט; 
אַזי וי איך מיין געטץ 

פאד דיינע אױגן צאָהט 2 


דעההױב מ"ר פע דשר ערע 

איך חלש פאר דײַן בל"ץ = 

װי אַרעגן אומגעשטערט, 

זאָל דיין קוש מיר בּריינגען גליק.. 


מיין בּאַק--איז בּלייך אָן שיין, 
אין האַרץ--אַ שטורעם בּרילט, 
אָ, פּרעס דיין האַרץ צו מיין, 
צעבּרעך! טיזי זיין געשטילט... 


לייב אלט שולער 


צו אַפרוּי 


לאָוד בּייראָן. 


דער בּאַנד, װאָס בּינט דיין גאָלדן האָר 

איז מיינס, זיס מיידל, דיין ליבּעס-בּאַנד.. 
ס'כּאַרדינט מיין ריינסטן אויכזיכט קלאָר, 

וי פאַרלאָזענע געשאַנקען פון אַ הײיליק לאַנד... 


כיוועל סיטראָגן נאַנט צום האַרץ דערויילט, 
מיט גײסטײפאַרבּאַנד כיוועל ליבּן דיר ! 
דאָס װעט ניט זיין פון מיר צעטײילט, 
אפילו פאַר מיין קבר:טיר,, 


זעם טו, װאָס כּזאמל פון דיין אױה, 
א טייז מיר טײַער װױ זיַן בליק; 
זעם קרױז מיט מײַנע ליבן כּיזיג, 

און בײיעה זױעדלאז מײן גליק; 


ער זאָל דערמאַנען אונדזער זין, 
ווען אונדזער לעבּן טיווערן קאַלט, 
אַז ליבּעס:בּלעטער בּלייבּן גרין, 
כאָטש די ערנערונג בּלייבּט אַלט... 


אַקלײנער לאָק פון גאָלדן שניט! 
דו איידל װעל פון זון בּאַהעלט, 
אויף שענסםטו מיידל-קאָפּ געבּליט,.-- 
כיוועל דיר ניט געבּן פאַר אַװעלט! 


פוןיוני*נע כט 
ווען מ7ר צוויי האָבּןויך צפצ'. - 
לאָרד בּײיראָן. 


װין מיר צויי האַבּן זיך צעשיידט, האָט דיין בּלוט זיך פאַרקילט, 


מיט געבעט און מיט טרערן, נאָך פיל קעלטער דיין קוש, 
מיט הערצער פול לַייך און די שעה האָט דערפילט 
פאַרן מאָרג;ן דעם שװוערן - אונדזער װוייטאָג:פאַרדרוס... 


דער טױ פון דעם מאָרגן 
טיג?זונקען קאַלט אויף מיין בּרעם, 
װי ער װאָלט פילן די זאָרגן 

פון מיין האַרצנס-קלעם... 

דיין צוזאָג געבּראַכן, 

דאָך ליכטיק דיין שטאַנד - 

איך הער פון דיר ריידן, 

און איך טייל מיט מיין שאַנד.. 


ביים הע דיין ומע זיי--ניט געװוּסט, אַז איך ווייס דיר 
מ"ק הצהץ, שי" מיט כ"יפ; די װאָס ווייסן דיר פון ָאֲנג.. 
טוט מיט שױדער דערמאָנען, כיוועל דיר אייבּיק בּאַקלאָגן, 
װי דו געווען ביזט מיר טייער? און װי טיף! און װי בּאַנג., 


אין געהיים זײינען מיר געזעסן - 
איצט אין שטילקייט איך וויין, 

װי דיין האַרץ קען פאַרגעסן, 

וו" זײַן גי"םם אין ױט הי 
אױבּ איך װעל דיר דערוויסן 

טיף אין עלטער אין שוערן, 

וי אַזױ זאָל איך דיר גריסן? 

מיט געבעט און מיט טרערן!. 


לייבּ אלטשולער. 


כריזאַנטעמען 


פריי פון פּױליש. 


דער לעצטער שטראַל פון זון פאַרגייט, 
מיר זעגנען זיך מיט לעצטער פרייד, 
דאָס לעבּן רופט איך זאָל זיך שיידן., 


די שיף, װאָס פירט מיר איצט אַװעק, 
װעט קומען צו דעם זעלבּן בּרעג, 
זואה דט זי ששהן פון זי בו יאה 


װען איך דערקענט האָבּ דיין פּאַראַט, 
אַמעסער האָבּ איך דאַן געהאַט, 
ואר פנן נעפלבן שט"ן המח זען אים. 


דאָס שלעכטס אין גלייך פון מיר פאַרבּײ, 
װען כיהאָב דערזען דנע אױט טרײ, 
און אין די לאַקן כריזאַנטעמען.. 


פאַרלאָשן װערט דער שטראַל אין בּליק, 
פאַרבּלײב געזונט און לעבּ מיט גליק, 
שרזין מיר װעלן יך נאזינעמשףי 


וען ניט, דאן זאָל דיין ווייסע האַנט, 
צום אָנדײנקען פון האַרץײפאַרבּאַנד 
אױף מיַן קבר ליגן כו זאנטעמען. 


:2 
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זינג מיר דאָס ליד פון דער ליבּע! 

װי גוט איז געווען אונדז אַמאָל: 

דער װאַלד האָט געזונגען אַ לידל, 

דער מאָך האָט געגרינט אין דעם טאָל... 
די זון האָט צעגאָסן די שטראַלן, 
דער פױגל געשאַלט האָט אַ לִיד, 
דער קאָרן געבּליט האָט געראָטן, 
און אַרום אַזאַ טייערע פריד !... 

דיין קוש איז געווען וי פאַרהייליקט 

פון זיסע חלומות און פרייד: 

דער קװואַלכל האָט איידל געפּלאָסן, 

אַזזי װי פון ליבּע די רײז.. 


מאָמענטאַל 19230. 
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מיר וועלן שוין בּיידע ניט שפילן, 
מירועץ שױן ביוט לט ח"ה) 
מיר וועלן שוין בּיידע ניט פילן 

ד פרײַד או דעם װנקן שש )ה. 


געדיינקסטו דעם קוש אין די בּלומען? 
דאָס האַרץ איז געוועזן דאַן פריי, 
געדיינקסטו די שעה, װאָס ניט קומען 
װעט קיינמאָל צוריק פון דאָס ניי... 


היינט זיץ איך אליין אין מיין וויעעט 
און קלער, וי דו האָסט מיר געליבּט.. 
די אױגן מיט טרערן זיך מישן, 

דאָס האַרץ איז מיט װייטאָג בּאַטריבּט,, 


אויפן אַטלאַנטישן אָקצאַן 1930. 


לייבּ אלט שולער 


34 
א בּאַגער. 


איך האָבּ זיך פאַרבּיינקט 

נאָך אַגאָלדענעם שלאָס, 

נאָך אגאָלדענעם שלאָס, 

און נאָך שטערן.. 

איך האָבּ זיך פארבּיינקט 

ואָך אגליקלעכן כּוס, 

און ניט נאָך אַכּוס פול מיט טרערן., 
איך האַבּ זיך פאַרבּיינקט 

נאָך אַ הײליקער פרױ, 

און ניט נאָכן רייץ פון פאַרואַכטן.. 

איך האָבּ זיך פאַרליבּט 

אינס מיידלשן טױ, 

און ניט אין א שלאָס אויפגעמאַכטן... 


פון איײינזאַמקײט 1929. 


פּאַרן ערשטן קוש. 
זיסע אױגן, גוטע אויגן, קוקט, נאָך מערער קוקפ... 
מיין האַרץ האָט װי אַ פייל פון בּױיגן, זיך פאַר אֵייך געבּוקט... 
רויטע ליפּן, ליבּעליפן, מורמלט אַ געבּעט; 
װי אין ים די זונען-שטראַלן, איער שיינקייט זעטי. 
ליבּע-ווערטער, פּערל:ווערטער, שוין פּאַרוויגט מיין זעל! 
װי אַ פייגעלע אין פרילינג, ווידמעט מיר אַ טרעל.. 
אין א מינוט פון שײנקײט 1929, 
טרערן 
ריינע:טרערן, ליבּעיטרערן, 
פליסט, ניט האַלט זיך אָפּ; 
איר זייט הײליק, וי די שטערן, 
וי מיין ליבּסטערס קאָפּ.. 
ריינע זיפצן, ליבּעסזיפצן, 
שטאַרקער גייט אין גאַנג; 
צו דערטרינקען זיך אין טרערן 
איז מיין איינציקער פאַרלאַנג!.. 
אין אמינוט פון טרערן 1928, 


ןוי 


פון יוני-נ עכט 


4 
פאַרװאַס, אַזױ טרױעריק שטאַרבּן די טענער 
פון געפלעכער ליבּע בײ זיר אין דיין ‏ )0 0 
פאַרװאַס איזן דיין איג מיט בּריליאַנטענע טרערן, 
און אונטער די טרערן אַ רייפל אַ שװאַרץ? 


,++'+ 


פאַרװאָס הױבּט דיין בּרוסט זיך אַזױ וי אַ כװאַליע, 
װאָס װוערט שטאַרק געטריבן פון וינטן-געדראַוג ? 
פאַרװאָס אין צעשױבּערט דיין גאָלדענע פאַליע, 
און סיציטערט דײַן האַנט, װי די הקך אן פאהיהאן) 


קען זיין, אַז דו האַסט אין דער שטילקייט פון פילן, 
אַפּינלעכע בּלעטל צעוױיקלט פון װען? 

קען זיין, אַז דער עכאָ פון לייד טוט פאַרפילן, 

די בּױגיקע ליניען פון דיין איידעלער בּרעם? 


און אפשר, דו ביזט פוּן דאָס שטורמישע לעבּן 

געװואָרן צעבּראָכן, וי שיפן פון ברױן ? 

און אפשר פאַר דיר אין מיין ליד ניט געגעבּן, 

און דו בּיזט ניט אומשולדיק.ריין, װױ אַ רױז? 
אין א מיניט פון חשד 1929, 

אַ געזאַנג. 

אין אַ חלום אַ צעשפינטן, אין אַ סאָד אַ יונג:בּאַגרינטן, -- 
צווישן רייפע האַיאַצינטן, האָסטון דיכטעריש געטרוימט., 
סיהאַט געאָפּיומט יענער װועטער, מיט דופט פון פרילינגדיקע בּלעטער, 
און אַלע פון די ליבּעס:געטער, האָבּן װאָס אונדז אַיינגערױמט.. 
אוױף די טױײּבאַדעקטע גראָזן, אין פּערפום פון יונגע ראָזן, 
האָב איך לאַנג דיר שוין פאַרלאָזן, וי אַ פױגל לאָזט זיין נעסט -- 
כאָטש, די בּערג און יענע טאָלן, זיינען נאָך מיט ליכט בּאַמאָלן, 
דאַך, שטיל וויינען די װיאַקן -- און אין האַרצן עפּעס פרעסט.. 

בּיים צעשיידונג 1928, 


לייבּ אלטשולער 
ווֹעןאַלץ איז פאַרבּיי 


קען מען געפינען די ליבּע, 

וען ס'איז שון די ליבּע ניטאָ ? 

די הערצער פארבּלייבּן נאַר טריבּע, 
ווען סיאיזן שון די ליבּע ניטאַָ. 


און אַלץ, װי אַ חלום אַ זיסער 
פאַרשװױינדט מיט דער טײערער שעה - 
ווען ליבּע פאַרענדיקט איר ליבּן, 

דאַן אין שױן די קיבע טי 


און פונקט, װי אַ טײערער דימענט, 

װאָס פינקלט מיד אין אַ פיינפולער שעה, 
אָט אַזױ פינקלען מיד די געפילן, 

װען ס'איז שױן די ליבּע ניטאָ .. 


און אפשר מיר זאָלן איר זוכן 
צעװוישן דער יוגנט װאָס לעבּט ? 
מען טאָר ניט די שעהן פאַרפלוכן, 
זײ האָבן אונדז פריילעך בּאַוועגט.. 


און אפשר צעווישן געפּילדער 

פון רוישיקער שטאָט און פון באַן, 
מיר װעלן געפינען די ליבּע -- 

דעם רױך פון געשטאָרבּענעם פלאַם? 


אין א שעה פון צווייפל 1928. 


פוֹןיוני-נע כט 
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וען די נאַכט קומט אַראָף 
פול מיט בּלױ אויף דיין קאָפ, 
פול מיט גאָלד און מיט פּראַכט, 
דאַן קום שוין אַראָפּ 
אין דער עשכט, 
אין דער נאַכט.. 


װאָס דו האָסט ניט געבּראַכט, 
װאָס דו האָסט ניט געטראַכט, 
לאָז דאָס איבּער בּיי דיר 
אין דיין האַרצן פאַרמאַכט ... 
נאָר: ווען איך האָבּ פון ווען 
דיין נשמה געזען, 
און אויך מיינע געלייגט, 
פול מיט טרערן געווייקט 
פאַרן מאָרגן פון טעג -- 
אַ גיב עס אַװעק, 
אָ גיבּ עס אַװעק! 


אין אַ מינוט פון פאַרדרוס 1929. 


אַ געבעט, 

מיט די ווייסע ליליען.פינגער ריר מיין שטען, 

קוש אױס דעם קװאַל פון מיינע טרערן.. 

שליס צו די לאַדן פון געויסן, 

שלאָף אַיין אין ליבּעס-שלאָף דכם זיסן.. 

צעשפיל אױף סטרונען! וי סירענען, 

װאָס טוען װייטאָגן און קלעמען.. 

און גיב זיך אָפּ צו די געפילן, 

בּיז װאַן זי װעלן שוייגן, שטילן.. 

און גײ דערנאָך אין קאַלטן צפון-- 

און שטאַרבּ - און רו - און בּלייבּ דאָרט שלאָפן!.. 
אין אַנטודערפּן-האַפן 1930, 


216 = 


לייבֿ אלטשולער 


אין לאַנד פון טרוֹימען. 


מיין קינד! פאַרױס דיין שװואַכע האַנט, 
און מיט דיין בּליק אין וויים... 

דו וועסט דאָרט זען אַ שטראַלןלאַנד 
ניט אָנבּאַלאַנגט דער צייט.. 

דו ועסט דאָרט זען אַ טיפן ים, 
אױף אים קיין שיף געפאַרן ; 

דו וועסט דאָרט זען א גאָלדן פלאַם 
פון זון, נאָך ניט געבּאָרן... 

דו וועסט דאָרט זען א טיפן װאַלר, 
כאָטש בּיימער ניט צעבּליטע.. 

דו וועסט דאָרט זען די זון װאָס שטראַלט, 
און טרוימען ניט צעגליטע... 

מין קינד! פאָראויס דיין שװאַכע האַנט, 
און מיט דיין בּליק אין ווייט... 

דו וועסט דאָרט זען אַ שטראַלן:לאַנד, 
ניט אָנבּאָלאַנגט דער צייט.. 


אין א מאָמענט פון טרוימען 1929, 


אַ יוני:נעכט, 
אַליבע:נעכט .. 
וו זייט איר מיינע יונינעכט? 
װי א דורכגייער אַװעק, 
שיפעלע פון בּרעג, 
װי אַ מעשהילע פון גליק, 
וועלכע קומט שוין ניט צוריק... 


שא 
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צוֹ דער זאמלונג 19230, 
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אַ טרייסט, 


זאָל זיין דיין אַלטאַר איז צעבּראָכ, . 
און דאָס ריינסטע איז דאָרט שוין פארשוועכט.. 2 


דאָך פאַראַן איז נאָך פייער װאָס לײטערט, = עי 
און װאָס מאַכט אַלע שולדן גערעכטי- - 


זאָל זיין אַז דיין גוף איז צעשמעטערט . 
יפון הענט, וועלכע קנעטן נאַר זינר... | 
דאָך פאַרמעגט נאָך דיין קערפּער די ריינקייט, . 
און ער קען נאָך געבױרן אַ קינד.. - 5 


דאָך פאַרמעגט נאָך דיין קערפער די ריינקייט, . 
װאָס בעט זיך צו שרײבן אַ אַ ליד : 
דאָך, פאַרמעגט נאָך דיין קערפער די שיינקייט 
פון ליבּ, ניט וװוערנדיק מיד!.. 


אין א שעה פון פאַרגעבּונג 0 


שלוס. 
כיוועל פראגן-ביז הי טרט.דיין מעדאַליאַן ! 
מעג קומען אַלץ װאַס קומען קאַן: 7 


מעג דונער בּרעכן בױם און הױז, 
מיין האַרץ מיט ליבּע שטרעבּט פאָראויס.. / 


מיין רו, צו אומרו נויג איך איצט, 
און זאָל איך זיין אַזױ בּאַשיצט.. 


און ווען די שעה פון שיידונג קומט, 
דאַן זאָג איך פריי:--, איך האָבּ געבּלומט!* 
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